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искусство на разных меридианах

ВРЕМЯ БОРЬБЫ
И НАДЕЖДЫ

•Все чаще в нашей библио­
теке в последнее время я слы­
шу имя «Маркес». Вот и опять 
в одном из номеров «Ино­
странной литературы» опуб­
ликован его новый роман 
«Хроника объявленной смер­
ти», правда, номер этот никак 
не достать. В чем причина 
так неожиданно возникшей 
популярности этого писателя 
из Колумбии? Хотелось бы уз­
нать подробнее и о творче­
стве других, тоже сейчас 
очень популярных писателей 
Латинской Америки, — Варга­
са Льосы, Скорсы, Кортасара, 
Бастоса.

Т. ГОРОШКО»

ВЗЛЕТ популярности латино­
американского романа в по­
следние два десятилетия — яв­
ление чуть- ли не беспреце­
дентное в истории литературы. 
Эти романы, в которых отра­
зились прогрессивные тенден­
ции современной литературы 
этих стран, читают в самых 
удаленных друга от друга 
странах и самые различные 
категории читателей. Может 
быть, этот интерес — не более 
'чем дань моде? Безусловно, 
что-то от моды есть в том, 
как расхватываются новинки 
ведущих латиноамериканских 
авторов. А в то же время са­
мые известные литературоведы 
й критики во всех частях све­
та удостоверяют высокой про­
бой качество их произведений.

Возникла новая латиноамери­
канская проза не на пустом 
месте. Еще В 40-е и 50-е годы 
получили международную из­
вестность романы гватемальца 
Мигеля Анхеля Астуриаса, бра- 
зильца Жоржи Амаду, кубинца 
Алехо Карпентьера. И все же 
это был период как бы под­
спудного накопления сил. А 
потом, на рубеже 60-х годов, 
произошел взрыв, неожидан­
ный, непредсказуемый. Для нас 
Первым было знакомство в 
1970 году с переводом романа 
Маркеса «Сто лет одиночест­
ва». А за ним мы узнали име­
на мексиканцев ’ Фуэнтеса и 
Рульфо, перуанцев Варгаса 
Льосы и Скорсы, Кортасара из 
Аргентины, венесуэльца Отеро 
Сильвы, парагвайца Бастоса, 
Представивших нам литературу 
континента в полный рост.

Предпосылки столь бурного 
расцвета латиноамериканской 
прозы нужно искать в специ­
фике социально-исторического 
опыта континента. Его духов­
ный облик формировался в 
особых обстоятельствах. Здесь 
смешались, сплавились воедино 
американо-индейский, европей­
ский, африканский этнические 
типы. Здесь сталкивались и 
взаимодействовали разнород­
ные культурные пласты, не­
схожие мировоззрения. Вождь 
борьбы латиноамериканцев за 
независимость Симон Боливар 
имел все основания сказать: 
«Мы — это Весь род человече­
ский в сжатом виде». Подоб­
ное смешение рас, наций; язы­
ков И культур предопределило 
глубокое своеобразие склады­
вавшейся заново цивилизации, 
ее духовной "жизни на всех 
уровнях.

Огромную роль в становле­
нии молодой латиноамерикан­
ской литературы сыграла и 
общественно-политическая си­
туация послевоенных десяти­
летий — взрывчатая, изобило­
вавшая катаклизмами.

Кричащие противоречия со­
циальной действительности 
превратили Латинскую Амери­
ку в арену острейшей поли­
тической, классовой борьбы, 
история которой знала и слав­
ные победы и трагические по­
ражения. Сложный, зигзагооб­
разный ход революционного 
процесса обогатил обществен­
ную мысль континента ценным 
и дорого оплаченным опытом.

Неудивительно, что прогрес­
сивной литературе, формиро­
вавшейся в" этих-условиях, ока­
зались свойственны такие чер­
ты, как масштабность размыш­
лений о природе человека и 
судьбах человечества, острота 
отрицания существующего ук­
лада жизни. Как в свое время 
русская классическая литера­
тура, латиноамериканская про­
за аккумулировала в своем 
опыте всю энергию гуманисти­
ческих исканий мировой куль­
туры.

При всем том, что латино­
американский роман справед­
ливо рассматривается во всем 
мире как цельное художествен­
ное образование, создан он пи­
сателями удивительно ярких и 
несхожих друг с другом даро­
ваний. .

Перуанец Марио Варгас

Льоса тяготеет к сложно скон­
струированным, часто гротеск­
ным изображениям повседнев­
ной жизни е'го страны. Заост­
ренные коллизии этих романов 
ярко выявляют гибельность для 
человека существующей систе­
мы отношений,

Другой перуанский писатель, 
Мануэль Скорса в серии ро­
манов-баллад , т’ «Траурный 
марш по селенью Ранкас», «Га- 
рабомбо-невидимка», «Бессон­
ный всадник», «Сказание об 
Агапито Роблесе»—все они бы­
ли изданы одной книгой изда­
тельством «Прогресс» в прош­
лом году, — создает драмати­
ческую хронику борьбы, кре­
стьян-общинников за землю и 
лучшее будущее, широко ис­
пользуя .при этом традицион­
ные формы народного творче­
ства, индейской мифологии.

Совершенно иные задачи ста­
вит перед собой аргентинский 
писатель Хулио Кортасар, ав­
тор романов «Выигрыши», 
(«Прогресс», 1979 год) «Игра в 
классики», «Книга Мануэля». 
В этих произведениях бьется 
обнаженная, часто парадок­
сальная философская мысль. В 
центре внимания Кортасара — 
судьба современного латино­
американского интеллектуала,. 
тяготящегося своей неприкаян­
ностью, стремящегося найти 
свое место в борьбе за всеоб­
щее освобождение.

А как не положи друг на 
друга произведения, обращаю­
щиеся к одним и тем же проб­
лемам. Взять хотя бы тему 
диктатуры. Кубинский писатель 
Алехо Карпентьер в своем ро­
мане «Превратности метода» 
(«Иностранная литература», 
1977 год) создал язвительную 
сатиру на институт диктатуры. 
Главный герой романа, не­
кий обобщенный диктатор, 
Глава Нации, оказывается пря­
мым, потомком героя испанско­
го плутовского романа семнад­
цатого века, пройдохи и мо­
шенника. Используя весь арсе­
нал средств сатиры, Карпенть­
ер обнажает духовную пустоту 
и ничтожество Главы Нации, 
его лакейское преклонение 
перед внешними формами за­
падно-буржуазного образа жиз­
ни.

. Такой обобщенный, символи­
ческий образ диктатора возни­
кает на страницах хорошо зна­
комого русскому читателю 
романа Гарсиа Маркеса «Осень 
патриарха». Автор стремится 
понять и объяснить читателю, 
как возможно столь длительное 
господство над страной, наро­
дом силы, враждебной народу, 
подавляющей его. Маркес ис­
следует неочевидные, лежащие 
на глубине аспекты проблемы, 
прибегая к интересному пове­
ствовательному приему: много­
голосый хор, представляющий 
народ, творит и одновременно 
развенчивает на наших глазах 
легенду - о Патриархе. "

А вот в романе Роа Бастоса 
Г«Я, Верховный» («Прогресс», 
1980 год) речь идет о реаль­
ном историческом лице, параг­
вайском диктаторе первой по­
ловины прошлого века Фран­
син. Доктор Франсия осущест­
вил в : стране важные и про­
грессивные социально-экономи­
ческие реформы. Но он же от­
городил Парагвай от внешнего 
мира, установил в духовной 
жизни страны режим принуди­
тельного единомыслия." Бастос 
строит роман как идеологиче­
ский спор Франсин с его кри­
тиками и оппонентами, как 
диалог о том, можно ли на­
сильственно осчастливить на­
род, парализовав его волю и 
заменив ее безоговорочной ве­
рой в непогрешимость «Верхов­
ного».

О многообразии идейно-тема­
тических поисков латиноамери­
канских писателей говорят и 
самые последние их публика­
ции на русском языке, в жур­
нале «Иностранная литерату­
ра». Роман Мигеля Отеро Силь­
вы «Лопе Де Агирре, князь 
свободы» рассказывает о зна­
менитом конкистадоре шест­
надцатого века, поднявшем мя­
теж против испанской короны 
под флагом борьбы за незави­
симость Перу и всего конти­
нента; Старую как мир проб­
лему «власть и человек» Оте­
ро Сильва решает на конкрет­
ном, достоверно выписанном 
материале латиноамериканской 
истории.

Повесть Маркеса «Хроника 
объявленной смерти» поднима­
ет до уровня трагедии уголов­

ное происшествие в провинци­
альном колумбийском городке. 
Два брата, желая отомстить 
предполагаемому соблазнителю 
их сестры, намереваются убить 
его. Братья Викарио оказыва­
ются пленниками своих догма­
тических представлений о че­
сти: они считают себя обязан­
ными совершить самосуд, хотя 
их человеческое естество вос­
стает против убийства, тем бо­
лее что вина Сантьяго Насара 
сомнительна. Множество лю­
дей в городке знает ,об их на­
мерениях, но предотвратить ги­
бельный исход не удается. С 
горечью размышляет писатель 
о том, почему обитатели го­
родка не оборвали цепь собы­
тий, приведших к трагедии, 
почему они позволили совер­
шиться тому, чего никто, в 
сущности, не хотел. Неболь­
шая, блестяще написанная по­
весть Маркеса звучит страст­
ным призывом к людям — осо­
знать ответственность за про­
исходящее вокруг, усилием 
доброй воли разорвать пороч­
ный круг насилия и жестоко­
сти.

Мир латиноамериканского 
романа эстетически удивитель­
но активен, он стремится пора­
зить, взять в плен воображе­
ние читателей. Но именно 
поэтому нам так трудно отор­
ваться от поразительных кар­
тин этой калейдоскопически 
.яркой реальности. И хотя по­
нятие «магический реализм», 
которым поначалу определяли 
художественную манеру писа­
телей континента, сейчас дале­
ко не покрывает многообразия 
жанров и стилей, присущих 
латиноамериканскому роману, 
все же близкое соседство изоб­
ражаемой в нем реальности с 
необычным, чудесным остает­
ся характернейшей чертой 
этой литературы.

Жизнь в произведениях ла­
тиноамериканских прозаиков 
часто груба и жестока, полна 
насилия, грязи, крови — но не 
пресна, не уныла. Она причуд­
лива, щедра на неожиданности,, 
богата возможностями, она со­
дрогается от напора внутрен­
них сил. Это чувство насыщен­
ности жизни телесной красотой 
и духовным содержанием, ее 
избыточности — общее свой­
ство писателей континента, не­
зависимо от различия их твор­
ческих" складов.

И еще одно. Литература у 
латиноамериканцев не стыдит­
ся быть литературой. Она ве­
село и вызывающе отказыва­
ется выдавать себя за слепок 
с жизни, за добросовестную 
копию действительности. Читая 
«Сто лет одиночества» и 
«Осень патриарха» Маркеса, 
«Царство земное» и «Потерян­
ные следы» Карпентьера, «Вы­
игрыши» Кортасара мы ни на 
минуту не забываем, что перед 
нами — именно сочинения, по­
рождения ума и фантазии ав­
тора." Художественная материя 
латиноамериканского романа 
дерзко экспериментальна, про­
никнута духом игрьі и карна­
вала. Ее создатели используют 
богатейший арсенал техниче­
ских приемов, выработанных 
мировой литературой преиму­
щественно в двадцатом веке, 
непринужденно сочетая их с 
фольклорными традициями, 
формами народного творчест­
ва. На страницах их произ­
ведений находится место и 
мифу, и притче, и сложному 
переплетению прошлого с на­
стоящим, и многоголосому по­
вествованию, и свободным пе­
реходам из реального плана в 
сказочйый.

Духовным стержнем творче­
ства прогрессивных писателей 
Латинской Америки служит 
гуманистическая идея преодо­
ления недостойных человека 
форм индивидуальной и обще­
ственной жизни, преображения 
всего облика человечества. И 
светом надежды на воплоще­
ние высоких идеалов окраше­
ны даже самые горькие стра­
ницы их произведений. Они 
верят, говоря словами Фолк-', 
нера, что человек не только 
выстоит, но и победит.

Латиноамериканский роман 
открыт будущему, он ловит 
в свои паруса долетающий от­
туда ветер перемен, обновле­
ния. И в этом — источник его 
творческой силы и молодости, 
залог того, что эта цветущая 
ветвь на дереве мировой ли­
тературы будет плодоносить 
долго и обильно.

М. АМУСИН


